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U~ l\IEDEC:IN AUCADIEN AU PASSE LITTEilAlllE 

Dans la revue Chiron 1 j'ai publie une epigramme grecque d'epoque 
hellenistique tardive on plutot romainc, en l'honneur d'un medecin, gra­
vee ;,;nr une stele a fronton trouvee aux environs de Meghalopoli d'Arcadie 
-et q ni se trouve depuis 1976 dans le musee archeologique de cette ville 
(inv. n° 56). Pour la commodite du lecteur je repete ci-dessous le texte avec 
une traduction nouvelle; la fig. 1 reproduit une photo recente. 

Quand l'article etait deja sous presse, j'ai eu l'occasion de discuttl' 
sur notre texte avec plusieun; collegues, de sorte que quelques doutes ont 
.Cte enleves et que quelqucs questions que je posais dans Chiron ont reQu 
une reponse. C'est pourquoi je peux, tont en renvoyant a la publication 
primitive, donner ici un commentaire plus succinet mais plus complet, 
que je presen te avec plaisir a M. le Professeur D. M. Pippidi, qui connaît 
mes interets pour l'Arcadie (dont j'ai parle a l'inoubliable Congres epigra­
phique de Constanţa), qui a ete temoin des premieres tentatives de lecture 
(pendant le Congres d'Athenes), et qui n'a fait qu'encourager Ies etudes 
du monde antique et surtout Ies recherches epigraphologiques. 

1=.;uvov iy6> M1;oc.; iMµocv E:v 7t~Lcrl. 1.. &e6A.ov, 
n Lep [awv tepoc!:.; 't"C:p7t6µevo.; creA. LO'L\I. 

<l>o L~OU a'utoc ~pO't"OfoLV OCAec; 'IJ't"~poc v6croL[ O] 
creqi6c:L.; tµep-yocv l1;eµ6ncroc 't"Exvocv. 

5 [cX.]A.A.'iµE: -rov crwL~ov't"oc crux.vou.; o 7toA.ux•6vo[.;] 1.. AZŞocs 
ocp7toccr't"ov TIEµljiev x(;")pov l-i:' eucre~ewv. 

Traces d'une ligne suivante .. 
• .J'obtins, parmi Ies cnfants, Ic prix d'exccllcncc propose a tous, charme des ecrits 

sacres des Muscs. 
A vcc venera tion pour Ie fils de Phcbus, qui, pour Ies mortcis, repousse la maladie, 

j 'ai reussi a maitriser un art qui suscite Ie desir. 
Mais moi, sauvcur de bien des gcns, j"ai etc ravi par Ha des Ic mcurtrier, qui m'a 

envoye vers Ic lien des bicnheureux. • 

Le premier distique evoque Ies concours qui se deroulaient sous 
l'e~ide des gymnases. On peut se demander comment construire le genitif 
.861=.;oc.;. Je ne vois qu'une possibilite, une relation assez lâche avec &e-
6"Aov 2 : le prix de reputation c'est le prix glorieux, c'est ce que nous pou­
vons appeler le prix d'excellence. I.J'auteur du poeme dit que notre homme 
s'interessait aux « pages sacrees des Pierides », tournure poetique 3 visant 
la litterature. En effet, la litterature et le chant occupent une place d'hon-

1 Chiron, 1984, p. 238- 243. 
2 Comme Ic "visage effronte » (":OAf.L"I)~ Tt",:>o(fwrrnv) dans Soph „ O T, 533 (.J. C. Kamcr­

:beck, Tlre Plays of Sohpocles, Commenlaries IV, Leyde 1967, p. 124, parle d'un genitif qualifi­
catif). 

3 Comparer GIG 2337 (KaibeI, Epigr. gr. 2:11, Pcck, G \' 945). 

StCI XXIV, 1986, Bucureşti, p. 89-90 
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neur dam; cette region, ou, selon Polybe 4, <( les enfants sont habitues a. 
chanter des leur plus jeune âge ... et, chaque annee, ils rivi1lisent d'ardeur 
pour danser dans Ies theâtres , . . . dans des concours d'enfants (Touc;. 
7to:L8Lxouc; &.y<iivixc;) ». 

L'epithete ~u'llo'll, par laquelle debute notre epigramme, m'a paru 
au premier abord assez vide de sens, ce qui m'embarrassait, vu la haute· 
ql)alite du poeme. M. J. -M. Bremer a attire mon attention sur L 309 : 

~u'lloc; 'EwiXALo('.;, xixL Te: xTixvEo'll"t"ix xcnexTix: 
le mot designe ce qui en principe est a la portee de chacun, mais qui n 'echoit. 
pas a tout le monde; c'est exactement le cas des <( prix scolaires ». 

J_Je deuxieme distique nous apprend que le mort honore est devenu 
medecin, adepte d'Asklepios, fils d'Apollon. Le verbe cre~e:cr0ixL (part. aor. 
cre:r.p0d".;, 1.4) est assez rare, maif; on le trouve deja dans Platon, Phdr_ 
254 b, ou la memoire d~ cocher, a la vue de la Beaute, eae:LO'E "t"E xixl cre:i:p-
0e:î:crix OC'\IE7tEO'E'\I U7t"t"LIX 5 • A la meme ligne, tµe:p"t"O('.; est egalement un mot rare' 
et plutot poetique. Le verbe tµdpe:L'\I designe un desir ardent et traduit. 
de fa9on parfaite le besoin de guerison qu'eprouvent Ies malades 6 • Le 
verbe hµoye:Lv, egalement a la 1.4, est nouveau, mais plus ou moins 
synonyme d'E:xµox0e:L'll. Le preverbe €x- denote l'aboutissment, l'accomplis­
sement, comme souvent dam; Ex7tO'IEL'\I et d'autreB composes 7• 

Le dernier distique comporte un topos aBsez courant : le medecin,. 
qui est celui qui sauve Ies hommes, n'est pas a meme d'echapper lui-meme 
~m destin commun. l\fais l'endroit ou Hades l'envoie est appele «le 'lieu 
des bienheureux », expression peut-etre banale, mais de toute fa~on 
euphemique. 

J_Je graveur a cherche a maintenir la coupe des vers (Bans pourtant. 
faire rentrer Ies « pentametres_»), ce qui l'a oblige d'ecrire le dernier mot 
de la premiere ligne (ou leB caracteres sont de plU8 grande taille) au-des.sus 
de la ligne, a droite: de meme, le dernier mot de la longue ligne 5 se 1.rouve: 
au-dessus, entre 4 et 5. 

Le style de la gravure, le vocahulaire employe, l'orthographe (~ 
« adscriptum »dans la l.5) permettent de dater l'epigramme aux environs; 
de l'an 100 av. J.-Chr. 

Mars 1985 100, Prins-I kndriklaan 
NL-:!584 ES Utrccht 

4 Polybc, !\', 20 et suiv., fragmenls ele traduction cmprunt(·~ :'1 J'edition J. de Foucaulf 
(Belles Lcltrcs, 1972). 

6 •Un melangc de craintc ct de ·venera !ion l'a fait se rrnverscr cn nrriere ». Dans cette· 
tracluction, duc a L. Robin, Les Bcllcs Lettrcs, 4 1954). r SC rapporle au coChl•r, ce qui, evidem­
mcnt, exprime l'intention de Platon (Voir G.-.J. de \"rics, A nmmentary on lhe J'J,aedrus of Plato,_ 
Amsterdam, 1969, p. 169). G. Stallbaum (18:J2) comp:nait R., 503 c :. crxEnCJi:iv-:ix~ e:t ... (Îj-:wv· 
CJl'..lAclXc.lv cpucrt~) 3uvix-:7J fo-:ixt ivEyxdv. 

·e C'cst de nouvcau ~J. J.-!\:!. Brcnwr qui m'a 1·cv(•Jc celte nuance, presen te aussi dnnS" 
Sophoclc, O T, 58- 60: 

w nix1:3e:~ ob::-:pol, yvw1'cX xoux 01yvw1'cl µot 
. ''6 6' ' ( T ' I<", " npocr_1J" E' LµE pov-:E~· EU yixp o o O-:L 

vocre:L-re: lîlXV':'E~, x.-:.)-. 
7 Voir cc que J.-1\f. Bremer, CQ 1972, 236-240 n cerit ii propos d'Euripide, llerarl., 581 
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